
2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS - 30 CALIBER (0.309") 160GR ROUND
NOSE DOUBLE CAVITY MOLD

All Lee mould blocks are made from aluminum because of its exceptional
moulding qualities. All mould cavities are CNC machined for unmatched
roundness and size control. All hollow base moulds are single cavity only as they
have a self centering, automatic core pin for the fastest possible moulding. All
moulds include handles and sprue plates.

Attributes

Name: 30 CALIBER (0.309") 160GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100032143
Mfr. No.: 90367
Bullet Weight (Grains): 160
Caliber: 30 Caliber
Cavities: -
Diameter (in): 0.309
Delivery weight: 0.386kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 279mm
UPC: 734307903671

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von 2
CAVITY RIFLE BULLET MOLDS LEE PRECISION 30
CALIBER (0.309") 160GR ROUND NOSE DOUBLE
CAVITY MOLD

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS von LEE PRECISION. Dieser
Gießblock ist speziell für die Herstellung von Geschossen entwickelt worden und bietet Ihnen eine hervorragende
Qualität und Präzision. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, sind die folgenden
Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass der Gießblock nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet
wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie den Gießblock regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Gefahren.
Tragen Sie bei der Verwendung des Gießblocks geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und
Schutzbrille.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen, um Verbrennungen zu verhindern.
Stellen Sie sicher, dass der Gießblock auf einer stabilen und ebenen Fläche platziert ist, um ein Umkippen zu
vermeiden.
Lassen Sie den Gießblock nach dem Gießen ausreichend abkühlen, bevor Sie ihn berühren oder reinigen.
Verwenden Sie den Gießblock nur mit Materialien, die für die Verwendung mit Gießformen geeignet sind.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes

Wählen Sie einen gut belüfteten Bereich, um die Dämpfe zu minimieren.
Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereitliegen.

Installation des Gießblocks

Befestigen Sie den Gießblock sicher an einer stabilen Arbeitsfläche.
Überprüfen Sie, ob der Gießblock fest sitzt und nicht wackelt.

Verwendung des Gießblocks

Erhitzen Sie den Gießblock gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Gießen Sie das geschmolzene Material vorsichtig in die Form.
Lassen Sie das Material gemäß den empfohlenen Zeiten abkühlen und aushärten.
Entfernen Sie die fertigen Geschosse vorsichtig aus dem Gießblock.

Nach der Verwendung

Reinigen Sie den Gießblock gemäß den Anweisungen, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie den Gießblock an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie den Gießblock gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Rückstände und Materialien sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zur Sicherheit und Verwendung des Produkts
bereitstellen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des 2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS von LEE PRECISION hat oberste
Priorität. Indem Sie die oben genannten Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, einen sicheren und effektiven
Gießprozess zu gewährleisten. Bleiben Sie informiert über Sicherheitsupdates und Rückrufe über die
entsprechenden Plattformen.



Safety Instruction Guide for 2 Cavity Rifle Bullet
Molds 30 Caliber (0.309") 160gr Round Nose Double
Cavity Mold

Introduction
Thank you for choosing the 2 Cavity Rifle Bullet Molds 30 Caliber (0.309") 160gr Round Nose Double Cavity Mold
manufactured by Lee Precision. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling
of the product, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using the mold.
Follow local regulations and guidelines regarding the use of reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use

Heat Safety: The mold can become very hot during use. Always use heatresistant gloves when handling the
mold after it has been heated.
Lead Exposure: When using lead, ensure that you are in a wellventilated area to avoid inhaling fumes. Use a
mask if necessary.
Sharp Edges: Be cautious of sharp edges on the mold. Handle with care to avoid cuts or injuries.
Storage: Store the mold in a dry place to prevent corrosion and damage. Avoid exposure to moisture.
Children: This product is not intended for use by individuals under the age of 18. Keep out of reach of
children.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure your workspace is clean and free from clutter.
Gather all necessary tools and materials, including a heat source, lead, and safety gear.

Setting Up the Mold:

Secure the mold in a stable position on your workbench or heat source.
Attach the handles and sprue plates as per the manufacturer's instructions.

Heating the Mold:

Preheat the mold to the recommended temperature for lead casting.
Use a thermometer to monitor the temperature and ensure it is within the safe range.

Casting Bullets:

Pour molten lead into the mold cavities carefully to avoid spills.
Allow the lead to cool and solidify according to the recommended time.

Removing Bullets:

Once cooled, carefully open the mold and remove the bullets using the handles.
Inspect each bullet for any defects before use.

Cleaning the Mold:

After use, clean the mold thoroughly to remove any lead residue.
Store the mold in a safe and dry location.

Disposal Instructions
Dispose of any lead waste according to local regulations for hazardous materials.
Do not dispose of lead in regular household waste.
Ensure that all materials used with the mold are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product concerns, please refer to the contact information provided with the
product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the 2 Cavity Rifle Bullet
Molds 30 Caliber (0.309") 160gr Round Nose Double Cavity Mold. Always prioritize safety and be aware of your
surroundings while using this product. Thank you for your attention to these important guidelines.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los moldes de bala de doble cavidad de Lee Precision. Este producto está diseñado para ofrecerte
una experiencia segura y eficiente al moldear balas de rifle. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad
para garantizar un uso adecuado y evitar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, durante el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Calor y Superficies Calientes: Los moldes pueden calentarse significativamente durante el uso. Evita el
contacto directo con la piel.
Materiales Peligrosos: Al usar plomo u otros metales, asegúrate de trabajar en un área bien ventilada para
evitar la inhalación de vapores tóxicos.
Uso de Herramientas: Solo utiliza herramientas adecuadas para la instalación y el uso de los moldes. No
improvises con herramientas que no estén diseñadas para este propósito.
Almacenamiento: Guarda los moldes en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y el calor extremo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:

Limpia la superficie donde vas a trabajar.
Asegúrate de tener todos los materiales y herramientas necesarios a la mano.

Configuración del Molde:

Coloca el molde en la prensa de moldeado de acuerdo con las instrucciones del fabricante de la
prensa.
Asegúrate de que el molde esté bien alineado y asegurado.

Calentamiento del Molde:

Precalienta el molde según las especificaciones del fabricante. Esto es crucial para un buen moldeo.

Vertido del Material:

Con cuidado, vierte el material fundido en las cavidades del molde.
No llenes en exceso para evitar derrames.

Enfriamiento y Desmoldeo:

Deja que el molde se enfríe adecuadamente antes de intentar desmoldar.
Usa herramientas adecuadas para retirar las balas del molde sin dañarlo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de metales y materiales peligrosos.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación de desechos peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas asistencia adicional, consulta con el fabricante o distribuidor del producto. Asegúrate de tener a mano el
número de modelo y la información de compra al hacer tu consulta.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de los moldes de bala de Lee
Precision. Recuerda que tu seguridad es lo más importante, así que mantente informado y preparado.
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Guide de Sécurité pour l'Utilisation des Moules à
Balles de Carabine à Double Cavité

Introduction
Merci d'avoir choisi le moule à balles de carabine à double cavité Lee Precision 30 Caliber (0.309") 160gr Round
Nose. Ce guide de sécurité vise à vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant de commencer.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le moule dans un environnement bien ventilé.
Portez des équipements de protection individuelle, tels que des gants et des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation de matériaux chauds.
Gardez le moule hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez jamais le moule sans surveillance pendant son utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du moule pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Chauffage : Ne chauffez pas le moule à des températures excessives. Suivez les recommandations du
fabricant pour la température appropriée.
Matériaux : Utilisez uniquement les matériaux recommandés pour le moulage. L'utilisation de matériaux
inappropriés peut entraîner des accidents.
Manipulation : Manipulez le moule avec précaution. Évitez les mouvements brusques qui pourraient causer
des blessures.
Stockage : Rangez le moule dans un endroit sec et frais pour éviter la corrosion et d'autres dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez le moule à votre source de chaleur selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que le moule est correctement aligné et sécurisé avant de commencer le processus de
moulage.

Utilisation :

Préchauffez le moule à la température recommandée.
Versez le matériau de moulage dans les cavités du moule avec précaution.
Laissez le matériau refroidir et durcir selon les instructions du fabricant.
Démoulez les balles avec soin pour éviter d'endommager le moule ou les balles.

Instructions de Disposition
Ne jetez pas les moules usés ou endommagés dans des déchets ordinaires. Consultez les réglementations
locales pour la disposition appropriée des matériaux en aluminium.
Si le moule est devenu inutilisable, contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur la disposition.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans l'UE ou consulter les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter d'une expérience de moulage sûre et efficace. Merci de
votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alla Sicurezza per l'Uso di Stampi per Palle
Carabina

Introduzione
Grazie per aver scelto gli stampi per palle carabina Lee Precision. Questo manuale fornisce importanti linee guida di
sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere gli stampi lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Utilizzare solo attrezzature e materiali compatibili con gli stampi per garantire la sicurezza.
Seguire tutte le istruzioni fornite dal produttore per evitare incidenti.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischi di Ustioni: Gli stampi diventano molto caldi durante l'uso. Indossare guanti protettivi e occhiali di
sicurezza.
Rischi di Lesioni: Utilizzare strumenti appropriati per maneggiare gli stampi. Non forzare le cavità o i
meccanismi.
Rischi di Infortuni da Polvere: Evitare di inalare polveri o particelle generate durante l'uso. Utilizzare una
maschera se necessario.
Controllo della Qualità: Ispezionare regolarmente gli stampi per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro:

Assicurarsi che l'area sia ben ventilata.
Tenere a disposizione tutti gli strumenti necessari.

Installazione dello Stampo:

Montare lo stampo su un supporto stabile.
Assicurarsi che sia fissato saldamente prima dell'uso.

Utilizzo dello Stampo:

Riscaldare lo stampo secondo le istruzioni del produttore.
Versare il materiale nello stampo con attenzione per evitare fuoriuscite.
Attendere il raffreddamento completo prima di rimuovere il prodotto dallo stampo.

Pulizia dopo l'Uso:

Pulire gli stampi con un panno asciutto.
Non utilizzare detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire gli stampi secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare gli stampi nei rifiuti domestici se contengono materiali pericolosi.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contattare il punto di contatto
designato nell'Unione Europea. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del
problema.

Conclusione
Seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile degli stampi per palle carabina Lee Precision.
La sicurezza è la priorità principale, e il rispetto di queste istruzioni contribuirà a prevenire incidenti e a garantire
un'esperienza di utilizzo positiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Form do Pocisków
Karabinowych LEE PRECISION 30 CALIBER (0.309")
160GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup formy do pocisków karabinowych LEE PRECISION. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że przeczytałeś i zrozumiałeś wszystkie instrukcje.
Używaj formy tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zaobserwowania jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się
z odpowiednimi służbami.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne, podczas
pracy z formą.
Nie używaj formy w pobliżu łatwopalnych materiałów.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi gorących materiałów i narzędzi, aby uniknąć poparzeń.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane, aby uniknąć wdychania szkodliwych oparów.
Nie modyfikuj formy ani nie próbuj naprawiać jej samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Przed pierwszym użyciem dokładnie oczyść formę z wszelkich zanieczyszczeń.
Upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie i nieuszkodzone.

Użycie formy:

Umieść formę na stabilnej powierzchni.
Podgrzej formę zgodnie z zaleceniami producenta.
Wlej materiał odlewniczy do komór formy, upewniając się, że nie przekraczasz zalecanej pojemności.
Pozwól materiałowi ostygnąć i stwardnieć przed wyjęciem gotowego produktu.

Czyszczenie po użyciu:

Po zakończeniu pracy, poczekaj, aż forma całkowicie ostygnie.
Oczyść formę za pomocą odpowiednich narzędzi, unikając zarysowań powierzchni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj formę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj formy do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby zgłoszenia problemu, skontaktuj się z
odpowiednimi służbami lub organami regulacyjnymi w swoim kraju.



Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych zasad pomoże zapewnić bezpieczne korzystanie z formy do
pocisków karabinowych LEE PRECISION. Dziękujemy za uwagę na te ważne kwestie bezpieczeństwa.
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LEE PRECISION KIVÄÄRINLUOTIEN VALUMUOTIT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa LEE PRECISION kiväärinluotien valumuottien käyttöohjeeseen. Tämä opas on laadittu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä ei käytetä lasten toimesta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tai käytät muottia.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä häiriöitä, jotka voivat johtaa onnettomuuksiin.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että muotti on puhdas ennen käyttöä. Poista kaikki epäpuhtaudet tai jäämät.
Käytä vain suositeltuja materiaaleja muotin täyttämiseen. Väärät materiaalit voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Älä yritä muokata tai muuttaa muottia. Kaikki muutokset voivat heikentää tuotteen turvallisuutta.
Varmista, että muotti on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä. Vältä liikkumista tai tärinää käytön aikana.
Älä koskaan jätä kuumaa muottia ilman valvontaa. Anna sen jäähtyä ennen käsittelyä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työpöytä on tasainen ja tukeva.
Kiinnitä muotti tukevasti työpöytään käyttäen tarvittavia kiinnitystarvikkeita.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja tiukasti paikoillaan.

Käyttö:

Kuumenna muotti valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Täytä muotti suositelluilla materiaaleilla varovasti.
Anna muotin jäähtyä riittävästi ennen sen avaamista.
Tarkista valmiit tuotteet huolellisesti ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet tuotteet ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen. Käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää,
että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön LEE PRECISION kiväärinluotien
valumuoteille. Kiitos, että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för 2 CAVITY RIFLE BULLET
MOLDS LEE PRECISION 30 CALIBER (0.309") 160GR
ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD

Introduktion
Tack för att du valt 2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS från LEE PRECISION. Denna produkt är avsedd för
tillverkning av ammunition och kräver särskild uppmärksamhet när det gäller säkerhet och korrekt användning.
Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar gjutformar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage innan användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående ammunitionstillverkning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att överhetta gjutformen, eftersom detta kan leda till deformation och oönskade resultat.
Använd endast rekommenderade material och komponenter för gjutning.
Se till att arbetsområdet är väl ventilerat för att undvika inandning av eventuella skadliga ångor.
Håll alltid händerna borta från gjutområdet när smält metall hälls i formen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av gjutformar:

Placera gjutformen på en stabil och plan yta.
Se till att handtagen är korrekt monterade och säkrade.

Användning av gjutformar:

Förvärm gjutformen om nödvändigt, men se till att temperaturen inte överstiger rekommenderade
gränser.
Fyll formen med smält metall enligt tillverkarens specifikationer.
Låt gjutformen svalna innan du avlägsnar den färdiga kulan.
Rengör gjutformen noggrant efter varje användning för att förhindra oxidation och förlänga livslängden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som genereras från gjutprocessen, inklusive överbliven metall och skräp, bör hanteras i enlighet med
lokala miljöbestämmelser.
Undvik att slänga bort gjutformen i vanliga sopor. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående säkerheten och användningen av denna produkt, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkare för mer information.

Viktig information
Rapportera alltid osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av dina LEE
PRECISION gjutformar. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod pro bezpečné používání: 2 CAVITY RIFLE
BULLET MOLDS LEE PRECISION 30 CALIBER (0.309")
160GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili formy na náboje Lee Precision. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečném používání a údržbě výrobku. Prosím, přečtěte si jej pečlivě a dodržujte uvedené pokyny pro zajištění
bezpečnosti a efektivity při používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte formy na náboje v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou formy před použitím v dobrém stavu, bez prasklin nebo jiných poškození.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se minimalizovalo riziko úrazů.
Používejte ochranné brýle a rukavice při odlévání, abyste se chránili před možnými popáleninami nebo
poraněními.
Dbejte na to, aby se děti a zranitelné osoby nedostaly do kontaktu s formami a odlévacími materiály.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím formy se ujistěte, že je správně upevněna a stabilní.
Nikdy nepoužívejte formy na náboje k jiným účelům, než k jakým jsou určeny.
Při odlévání se vyhněte přímému kontaktu s rozpáleným kovem.
Uchovávejte formy mimo dosah přímého slunečního světla a vlhkosti, aby nedošlo k jejich poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava formy:

Zkontrolujte formu na známky poškození.
Ujistěte se, že jsou rukojeti a odlévací desky správně namontovány.

Odlévání:

Předehřejte formu na požadovanou teplotu.
Pomalu nalijte roztavený kov do dutin formy.
Nechte náboje dostatečně vychladnout, než je vyjmete z formy.

Údržba:

Po každém použití formu důkladně vyčistěte.
Uložte formu na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je forma poškozená a již není použitelná, zlikvidujte ji podle místních předpisů o odpadech.
Nikdy nevyhazujte formy do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo použití výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo výrobce.
Zkontrolujte také aktualizace ohledně stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


